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containing sand, (K, TA,) or in mhich are no
stones : mentioned by ISd. (TA)—-.qu-
-.atglb J.,?l means [le camels came] in herd:

syn. Glaks : the sing. is L. (TA.)

’,Lf- A guzelle that bends, [or is bending,] or
has bent, his meck, on the occasion of lying
dorn, and then lies down, or has [lamdonm
and] slept free from fear. (TA.) == And u,l.ln

| Rendered lean or lank; not large in the
sides. (Ham p. 495.) — See also the paragraph

commencing with .;,KJ! L.i}‘\;

g;lb )i-o Verse of which the [ fundamental]
1lnyme-lctter is b: [but] Kh says that its | is

originally (g. (TA.)
g;f-; and its pl.;tf-.’o, and as a prefixed n.

G,\L:o: see :,‘, in five places. k_g;l’-:o may be
used as an inf. n., meaning The folding of a gar-
ment, or piece of cloth: and as meaning the place
of folding thereof: and signifies also the inside
thereof. (Har p. 160.)

Sslae [4 winder for thread;] a thing upon
which spun thread is wound. (TA.)— And, as
a word used by the vulgar, [but by them generally
pronounced LS)L‘ with fet-h, and without ten-
ween,] A small [clasp-] knife. (TA.)

2 .

Sshas [Folded, folded up, or folded together,
and rolled up: see 1, first sentence. m— And
hence, + Made compact, as though folded ; and

0., o, 0

rmmd like a scroll]. You say ig?lu 3yl

.,la.Jl (S and K in art. )Cs) [meaning, aceord
to the P§ in that art, + A plump woman; and
the samc seems to be indicated by what imme-
diately follows it in the § itself: but it is more

correctly rendered t+a woman compactcd or
220

rounded, in make: see B u,b It may,
however, signify also + A woman Iean, lank, or
xlmder, in makc lit., rendered lean, &c.: see
o). — Lt " 3% (8, TA) A well cased with
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stones [or with bnked bricks]. (TA.) e Slgomdly
w UQ,L‘ in the Kur [xxxix. 67, generally

understood to mean And the heavens shall be
Jolded together, or rolled up, by his right hand),
has been expl. as meaning [that they shall be]
destroyed : so says Er-Réghib. (TA.)

?\:.: or 9.‘;" LS;L.‘:: see the paragraph

commencing with .?.‘.;ll G}"'

o
2. b c".:b Iwrotea b. (TA.)

£, also pronounced W, One of the letters of
the alphabet [i.c. the letter b]: masc. and fem.:
Kh says that its | is originally (g. (TA.) [See
art. b.] mm= It is also an epithet applied to a man,
meaning Multum coiens. (KL, TA.)

:,.l;: and:,l’-: and i:‘: nndi:?(alsopro-

Sk — b
nounced i';!-): and &l:b, fem. l:.i or ﬁ:f-: see
in art. (geb.

b

1 ylb aor. wlq (S, Msb, K, &c.,) inf. n.
wb (S [but there mentloned app. as a subst.],

0, Mgh, Msb, K) and a.,s. (§,0, K) and b

(X) and U"’L [q.v. mfri] (Ksh and Bd in
xiii. 28) and .,al,b (S, K,) [the last of which

is of a measure denoting intensiveness, and is
said in the TA to be with fet-h because it is
unsound, whereas the inf. n. of a sound verb,
if of the measure Jlai3, is with kesr, but this
is a strange mistake, (see 2 in art. "s,)] 1t nas,
or became, the contr. of Easssn, (S, Mgh,) in two
senses: (Mgh:) [i. e.] it was, or became, [good,]
plea:ant delightful, deltctou.t, sweet, or savoury;
syn. .U (A,K;) or l.,u.b os; (Msb;) or it
was esteemed [ good, ] pleaaant delightful, delicious,
sweet, or savoury, in taste, and in odour:

(Mgh:) and it was, or became, pure, (Mgh,
K,) or clean (Mgh.) [See also ....J-]._
[Hence,] ami g\ + His mind [or he himself]
was, or became, [cheerful, happy, pleased,) dtlated
o‘r’.ﬁaﬁam strattm.n (Msb.) And a Sk
L g U.J.oqwlb-r[leIormymmd
was, or became, cheerful, happy, pleased, or
dilated, by means of it; agrceably with what
next precedes: or pleased, content, or willing, to
graut concede give, or do, it]: (8, 0, K :) [for]
.U-Jb adl .,u. [often] signifies § He granted,
oonceded or gave, the thing, liberally, [willingly,
or of his omn good pleasure,] without constraint,
and mithout anger. (TA.) And U3 EJa
._,.i; l;,k.o-tI did that [of my own freo will ;

mllmgl ly 5 ] not bemg comtramed by any one. (8,
0.) And q,b U“"’ ol + [My mind was
agreeable to zt] ; said when a thing is agreeable,

or suitable, to onc’s mind; and [in like manner]
0r0s 50, 2 C 4 'J.d L

e UG Sk, (TA) And Joab &5

/,b, [He was cheerful, happy, pleased, or
mllmg, to do work Jc] (K in art, k..a .) And
lb)J .U} us u‘"i" wUp + [1 mas pleased,
willing, or content, to leave, give up, relinquish,
or be without, that] ; and [in like manner] u-:b

20. * o

ae L whence, in the Kur [iv. 3], U.Jw uu
25 L 30 e %5+ [But if they be ploased,
or mllmg, or content, to give up, or relinquish, ot
remit, unto you somewhat thereof'], (TA )
And .,JU- (A, O, Msb, TA,) inf, n. .,.,l. (Msb,
K) and i.,lp, (X,) 1 It was, or became, lanﬁd
allorcable, or firce. (A O, Msb, K,* TA.) [In

the K, .,,-,l-" and z.g.n are expl. as meaning
J.Jl which Golius has supposed to mean in this
case ‘‘ quod licitum, legitimum;” and which
Freytag has in like manner expl. as meaning
“res licita,” and “licitum :” but it is here an
inf. n., of 3;, not syn. with the epithet JSL;.H
which is gnven as an explanation of WLH]
You say, 1S o b 1 Suck a thing became,

oyl |
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or has become, lanful, &c., to me. (A) Benoe
the saymg of Aboo-Hureyreh, .,a',dl < u’jl
(TA,) or .,.a)al <\b, (0, TA,) as some relate
it, accord to the dial. of Himyer, (TA,) meaning
.,:,.dl b, i.e. + Now fighting has become law-

ful. (0, TA.) T Gpa o8 St U 1yan ST, in
the Kur [iv. 3], means + [Then take ye in mar-
riage] such as are Zanﬁd to you [of mwomen].
(Mgh ) = And Uo,’jl wl.b (K, TA,) inf. n,

b, (TA,) + The land became abundant in
lwrbagc. (K, TA.) == See also 2, in two places:
= and see 10.

2. dxb, (8, M, A, MA, O, Msb, K,) inf. n.
weshd; (KL;) and 415 (5,0, K;) and
YG&; (TAar, M, K;) He, or it, made it, or
rendered it, good, pleasant, delightful, delicious,
sweet, or savoury: perfumed, or rendercd fra-
grant, him, or it: (§, MA, O,*K,* KL:) [and
made it or rendered it, pure, or clean : (see 1,

first sentence:)] you say, sslea ek He per-
Jumed his campanwm nith whom he was sitting :

(A:) and .,a,..ll b and Y\ [He perfumed
the garment] : (IAgr, M, TA:) or b I daubed,
or smeared, him, or it, with perfume, or some

odonfcrom or fragrant substance: (Msb:) and
dva s

wldb awb [He perfumed him, or daubed him,
or smeared him, with aomaodonfcrom or fragrant
mbstam:e] (TA.) = [Hence,] a-lq b [and
dei ek, which latter is a phme “of frequent
occurrence, + He placated, or soothed, his mind;)
he spoke to him plea:autly, sweetly, or blandly.
(TA.) And d% g Gugh +[Thou hast made
me to be pleased, or happy, or content, without
thee). (§ in art, ghw.) e And asb + He made
it lanful, allowablc or ﬁea (TA from a trad.)

[Hence,] ,’JUI d.u A.g,ﬂ ....,‘ 1 He acquitted
his debtor of the hafoftlw property; gave up,
resigned, or remitted, it to him. (A.) See
also 10.

8. 4, (§,0,K,) inf. n. L3105, (KL,) He
je:ted, or joked, with kim; (8,0, K ;) indulged
in pleasantry with him, (KL.)

4: see 2: — and see also 10, in four places.
== Wbl signifies also He brought, brought
Jorward, offered, or proffered, good, pleasant,
delicious, or savoury, food. (0, K.) mmt He spoke
good, pleasant, or sweet, words. (O,K.) et He
begat good children. (K.) == And + He wedded
lanfully. (O, K.) mm= dub! G, and delast L, the
latter formed by transposition, ($, TA,) or a dm.l.
var. of the former, (TA in art, daz,) and .ﬁ.lpl
4y, and w .,..hgl are all allowable [as meaning
How good, pleasant, delightful, delicious, or sweet,
is he, or it! or how pure, or clean, &c.!]. (TA.)
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— And one says, Slis amil bl Lo [Hom
pleased, or happy, or content is he to be without
thee, or to give thee up, or to relinquish thee!).
(TAagr, K in art. Jaiw.)

5. # [quasi-pass. of 2, as such signifying
It became, or mas made or rendered, good,




